St. Nicholas Ukrainian Catholic Church

2410 - 4th Ave. Watervliet, NY 12189 Tel: 518-273-6752
Web: www.cerkva.com E-mail: office@cerkva.com

Facebook Page - https:/ /www.facebook.com/cerkvaNY

Pastor: Rev. Mikhail Myshchuk
Deacon: Rev. Deacon Thomas Gutch
! Trustees: Nicholas Fil & Irene Skalij

L P Cantor - Olesia Verzole

Apr. 21, 2024 Ghrist is Risen! Truly He is Risen! .
Festive Tone
Apr. 28, 2024 XpueToc Bockpec!  BoicTrny Bockpec!
T www.facebook.com/cerkvaNY You (™' https://www.youtube.com/channel/lUC77sQaMuJV_4lIZgRhpc5jg
Divine Liturgies April 21", 2024

Sun 9:00 AM - God’s blessing for Areta, Myron, Nina & Andrew Dytiuk (in UKR) By their friends

10:30 AM - Rosary (in ENG)

11:00 AM - 3a Bcix napadisin - For all parishioners (in ENG)
Mon 9:00 AM + Paul Chakonas By J. Chakonas
Tue
Wed 9:00 AM + For deceased members of the Senitovych family By Myshchuk family
Thu 9:00 AM - God’s blessing for Eric & Ross Salmansohn By J. Chakonas
Fri 9:00 AM + Bernadette Drabik By J. Chakonas
Sat  8:00 AM - Confessions with Fr. Mikhail

8:45 AM + Adeline Hupka & Olga Szyjka By Myshchuk family
5:00 PM - Vesper
Divine Liturgies April 28", 2024

Sun 9:00 AM - 3a Bcix napacisiH - For all parishioners (in UKR)

10:30 AM - Rosary (in ENG)

11:00 AM + Pauline Storonsky (in ENG) Legacy Liturgy
Mon
Tue 9:00 AM - For health &God’s blessing for Thomas Abraham By J. Chakonas
Wed 9:00 AM + Krissy Wassey By J. Chakonas
Thu 9:00 AM - For health & God’s blessing for Walter & Connie Mokey & their family by their friends

Fri 9:00 AM + Bernadette Drabik
Sat 8:30 AM + Anna Gebuza

By J. Chakonas
By Luba Pisarczyk

9:30 AM - First Confessions and Rehearsal for the Solemn Holy Communion Day

5:00 PM - Vesper
Sun 9:30 AM - Rosary
10:00 AM - 3a Bcix napacpisiH - For all parishioners

(in ENG)
(in UKR & ENG)

- God's blessing for children & parents (on the Solemn Holy Communion)

Ushers

I Liturgy 2 Liturgy
Apr21 N.Fil, T.Myshchuk, M.Olijnyk Skalij, 1. Skalij

Apr28 N.Verzole, W.Verzole, D.Filak  T.Lee, C. Lee

May 5 V.Holovashchenko, N.Chervinka K. Fazioli, A. Fazioli
O.Bertsch

Epistle Readers

| Liturgy 2 Liturgy
V. Holovashchenko J. Babic
|. Seneta M. A. Quillinan
A. Labiak 0. Verzole

Church Mission Statement

=
%% We the community of St. Nicholas Ukrainian Catholic Church are of Eastern rite and Byzantine tradition.
: We are committed to sharing our faith, tradition, and God's Light by embracing and living out God's_two
s greatest commandments: love God with all your heart, soul, and mind, love your neighbor as yourself.
Our church embodies the Ukrainian spirit, culture, & heritage while welcoming all races, ethnicities, & nationalities.
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Readings of the week are : The Saints of the week are:

Acts 9:32-42 Jn 5:1-15 Sun H.P.-M. Januarius w/ Him; H.M. Theodore of Pergia
Acts 10:1-6 Jn 6:56-69 Mon V.F. Theodore of Syceum

Acts 10:21-33 Jn 15:17-16:2 Tue M. & W/W George

Acts 14:6-18 Jn 7:14-30 Wed H.M. Sabbas Stratelates

1 Peter 5:6-14 Mr 6:7-13 Thu H.A. & E. Mark

Acts 10:44-11:10 Jn 8:21-30 Fri P-M Basil, Bishop of Amasia

Acts 12:1-11 Jn 8:31-42 Sat H.P.-M. Simeon, Rel. of Lord, V.F. Stephen, Bishop
Acts 11:19-26; 29-30 Jn 4:5-42 Sun Sun. of Samaritan Woman H.A. Jason & Sosipater;
Acts 12:12-17 Jn 8:42-51 Mon 9 H.M. of Cyzicus; V. Memnon

Acts 12:1-11 Lk 5:1-11 Tue H.A.James, Brother of St. John the Theologian

Acts 13:13-24 Jn 6:5-14 Wed H.P. Jeremiah

Acts 14:20-15:4 Jn 9:39-10:9 Thu St. Athanasius the Great

Heb 13:7-16 Lk 6:17-23 Fri V.F. Theodosius; H.M. Timothy & Maura

Acts 12:26:1-5;12-20 Jn 10:1-9 Sat H. M. Pelagia

Acts 16:16-34 Jn 9:1-38 Sun Sun. of Man Born Blind; G. M. Irene; V.F. Nicephorus

Our Parish Membership — anyone interested in becoming a registered member, please call the
Church Office at 273-6752 via e-mail: office@cerkva.com, or speak with Fr. Mikhail.

Solemn Holy Communion - is scheduled for May 5, 2024 at 10 am Combine Divine Liturgy.

.8 Lord in the Holy Eucharist for the first time and will receive for the first time the Sacrament

=5 Tymur Muravskyi, Lilianna Dingman, and Augustine Hnativ will solemnly receive our
&

#& of Confession. May our Lord through our prayers and the prayers of all the saints bless
them and their parents with His Divine Grace! P

Coffee after Sunday Liturgies — you are reminded that coffee and refreshments -
are being served after both Divine Liturgies to benefit our school programs. Please
come downstairs to our social hall and chat with your friends and fellow parishioners.

St. Nicholas Brotherhood Society (BRATSTVO) - YEARLY MEETING - on
Friday, April 26", 2024 at 7:00 p.-m., at the Ukrainian American Cultural Center in Watervliet.
All members are invited to attend, prospective members are welcome.

e

From the Pastor's desk — please remember our parishioners who are sick or housebound.
Please pray for them, phone them, or send them a card. Share with them the Joy of Easter.

Web www.cerkva.com. - Our parish has its Web Page published on-line. Please inform your
children about our presence on-line. Facebook Page - https://www.facebook.com/cerkvaNY

The Estate of Mr. & Mrs. Michael William and Pauline (Felack) Storonsky - lifelong members
of St Nicholas, generously donated money to St Nicholas Ukrainian Catholic Church and Aide to
Ukraine. The money has been used to purchase a new 40 quart food mixer for the St Nicholas’
kitchen from American Eagle Food Machinery and a new C-Mill by Motek - Hocoma
treadmill, which is rehabilitation equipment designed to help injured Ukrainian soldiers regain
the ability to walk. This equipment purchase was coordinated through the Revive
Soldiers Ukraine organization Revived Soldiers Ukraine and sent to Ukraine. Funds have also
been put aside to maintain the electric lift in St Nicholas, as well as maintain church accessibility,
build a communion railing, and purchase new prayer missals for St Nicholas parishioners.

Cemetery- the purchase of a cemetery lot is a privilege reserved for our parishioners. For
detailed information, please call the church office at 518-273-6752.

On Wealth and Poverty - “This is why God has allowed you to have more: not for you to waste
on prostitutes, drink, fancy food, expensive clothes, and all other kinds of indolence, but for you
to distribute to those in need.” — John Chrysostom
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10. Bequests - making out your will, kindly remember St. Nicholas Ukrainian Catholic Church.

11. Confession - If you would like to receive the grace of forgiveness in the Mystery of Confession,
a priest is available to hear confessions on Saturdays in the morning (check church bulletin) or at
any time by arrangement. Avail yourself of God’s gifts of mercy and spiritual renewal.

12. Annual All-American Ukrainian Youth Pilgrimage — June 13-16 at the Protection of Blessed
Virgin Mary Ukrainian Catholic Church in Parma, Ohio. It would be a unique opportunity for our
youth and young adults to gather together from every corner of the United States in fraternity,
unity, and prayer, make new friends, learn, and deepen their faith. More information will follow.

13. Cemetery Services - on Pentecost Sun., May 19th, at 2 pm In the event of rain, it will be
postponed to Sun., May 26 at 2 pm. Please contact Fr. Dc. Thomas Gutch or Fr. Mikhail with
the names of deceased family members that you would like to have remembered at this service.

14. HOSPITAL STAY: If you or a family member are admitted to a hospital for any reason and wish
to have a priest come to visit, please notify the parish priest. Recent federal privacy laws do not
allow hospitals to notify the parish if you are admitted. It is the responsibility of the patient or
family to notify the parish priest.

15. BAPTISMS - Holy Mysteries (Sacraments) of Initiation are normally administered on the Sunday
nearest to the 40th day after the birth of the child. Father or Deacon will conduct a special
baptismal preparation session. This session is for all expectant parents, the Godparents and
possibly grand-parents. Parents must be registered and active members of the parish. It is
normal that a saint’'s name be chosen for the child. ELIGIBILITY FOR GODPARENT - One
sponsor must be a practicing Catholic, attend Liturgy regularly, receive the Sacraments and fulfill
all obligations and financial support to their parish, attested to by their pastor.

When Is Your Soul Created?
Father Reginald Martin

An article of our faith, which we are obliged to embrace, states,
“Every human being possesses an individual soul.” In his
“Fundamentals of Catholic Dogma,” Ludwig Ott observes, “Modern
Christian philosophy generally holds that the creation and infusion
of the spiritual soul coincides with the moment of conception.”
Despite their clarity, however, these statements do not suggest a
time for the creation and infusion of souls in twins, and, when asked, most modern moral theologians
will admit they cannot say.

One reason, among others, is a lack of empirical biological data to demonstrate the exact moment
the physical process of twinning begins. This is not to say the Church believes God — ever —
abandons a human embryo to languish without a soul. On the contrary, the Catechism of the
Catholic Church teaches, “It is because of its spiritual soul that the body made of matter becomes a
living, human body” (No. 365). The question is not “if,” but “when.”

While the Church may not be able to answer the question precisely, its moral principles provide
sound guidelines for approaching it. One states that in matters concerning human life, we must
always assume life begins sooner rather than later.

https://www.simplycatholic.com/when-is-your-soul-created/
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PeecTtpauia — Bitaemo rocten o Hawoi LlepkBu. JlackaBo npocumo ycix 6Gaxaroumx cratu
uneHamu napadii, NoBIAOMUTY LLepKoBHUI odic 273-6752 / office@cerkva.com.

2. Ypouucrte Caare lNpuyacta — y Heainto 5-ro TpaBHa. Tumyp MypaBcbkun, JlinniaHa
LiHrmaH, Ta ABryctuH lHaTiB npuctynnate go [Mepwoi CnoBigi Ta ypouucTto MpuniMyTb

E Ceaty TawnHy €BxapucTii — Cesate lNpunyacta. Hexan ocnogb 3a Hawumu MonuvTBamMu Ta

3.
4,

10.

1.

12,

MONUTBaMMU YCix CBATUX nobnarocnosuTs ix Ta ix 6aTbkie CBoeto BnarogatTio.
3aBiwadHa: Nam’'atanTe npo Bawwy napagisnbHy Liepky CB. 0. Mukonas y Ballomy 3anosiTi.

CymaniTapHa Oonomora gns YkpaiHuM — Halla uepksa npoaoBxye 30ipky: diHaHCOBUX NOXePTB
Ta MartepianbHMX peyen (MeguuHi npenapaTtn Ta pedi neploi HeoOxigHocTi) ans
gonomory  YKpaiHi. bBbaxatoudi 3MOoXyTb 3pobuUTM  CBOi  MNOXEPTBU  E€NEKTPOHHO

(www.cerkva.com) abo nonepgHb0 AomoBMBLUMCL 3 OoTueM. [lgakyemo ycim Bam 3a

BaLly conigapHicTb Ta niaTpumky. Monimock 3a Ykpainy.

360pu BPATCTBA i 13 Bigainy YHC - BigOyayTtbcs B m’'sTHULIO0 26-ro KBiTHA, 2024 o 7:00 ropa.
Beyopa B YkpaiHcbkoMy AmepukaHbckomy KynbTypHoMmy LleHTpi y Botepsnit. [NpucyTHicTb
yneHiB OBOB’A3KOBA. 3 pagicTio NpocMMO rocTen Ta ycix baxarumx ctatn uneHamum bparcea.

MpunumanHa CeaToro MpuyacTa: (igingite, cTaHbTe piBHO, TPOXU BIOXMMMBLUWM Ha3apg, rornoBy
BIOKpUIATE LIMPOKO ycTa (He BucyBarun A3uk). Omicng, Ak 3anpuyawianucs , 3akpumnTe ycTa,
crnoxuinTe CeaATi [lapn Ta NOBEPHITLCA 4O CBOro MicCLS.

BiaBiauHy XBopux - HegomMaraHHs, XBOpoba, Yn iHLWi NOBaXKHi MPUYUHN HE LO3BONATLC YCiM
yneHam napoxii cnaeutn bora pasom i3 Hamu y Llepksi,. OpHak He Tak HegoMaraHHs, a

\&; CaMOTHICTb NPUHOCATb IM CTpaXK4aHHS Ta CMyTOK. [I3BiHOK, YM cepAeyHui IMCT MaTuMyTb
 Uinowmnn edekT Ha ixHe xnTTa. OTOX gonomarammo OgHi O4HUM, NPUHOCAYM Nnig NoboBi.

NigTpumMynMmo Hawmx CNoOHCOpPiB- Ha OCTaHHIM CTOPIHLUiI HaWoro BiCHMKA MO3HAMOMTECH i3
TUMW, XTO MiATPUMYE APYK HALLOro LIEPKOBHOro BicHMKA. Mw BOs4Hi iM 3a nigTpumky, Ta
3a0xo4yemo Bac nigTpumaTtu ix. Monumocs, wob Mocnogb 6rarocnoBuB iXHIO cnpasy.

HDopori napadissiHm Ta rocti - 3anpowyemo Bac go Haworo napadisnbHOro 3any Ha
LLlOHediNbHY KaBy Ta conogoLyi nicna boxectseHHmx JTiTyprin.

BianpaBu Ha LiBuHTapi — y Heainto 19 tpaBHA o 2:00 rog no obigi 6ygemo BignpaBnsaTtu
3aynokKivHi BigNpaBn Ha LEepKOBHOMY LUBWHTapi. Y pasi gowy, Bignpasun 6yayTb nepeHeceHi Ha
HaCTynNHy Heginto 26-ro 4epBHA O 2- rof. [lpocMmo nogaTu iMeHa MOKIMHMX YNEeHIB BaLOi
poAvHKU Ona oTust AusikoHa Tomaca [atya 518-346-4094, akwo BM xoyeTe, Wwob BOHU Gynu
BUronoLleHi nigyac signpasu Npu ronoBHOMY XpecTi.

LWno6: - HapeyeHi maloTb BAMCaATUCA B KHWIY Ha BiHYaHHS 3a3ganerigb, ane He MeHLW sk 3a
6 micauiB fo Becinns. 3a ui micAui HapeyeHi MaloTb BigOyTK nigrotosyi 6ecign i3 CBALLEHHMKOM.
MpuHaiMHi  oaMH 3 HapeyeHux, abo 1ix OaTbkm MawTb OyTM 3apeecTpoBaHMMM
npakTukyloummMmn napadisiHamu, wobn BiH4aHHA MOrno BigdbyTucsa came B Lepksi cB. Mukonas.

XpelleHHA — TpaauuiiHoO yainseTbecs y Hedinto 6nm3bko 40 AHIB NicNs HAPOMXKEHHS AUTUHW.
OnakoH abo CBALLEHHWK MaTMMYTb NIArOTOBYI KNacu nepepn XpeLeHHAM ans 6aTbkiB Ta XPeCHMX
6aTbkiB. MMpucyTHicTb pigiB Ta 6abuiB He € 060B’AkOBO. BaTbkm MycsiTb OyTU aKTUBHUMMU
napocpistHamun Ta 3apeecTpoBaHnMK y napodii. TpaguuiiHo onsa giten BMbuparoTb iM’st CBATOrO
4 cBaToi. OauH 3 cnoHcopiB MycuTb ByTu npakTukyroumMm Katonumkom, koTpuii Gepe yyacTtb y
Ceatux TanHax Ta niaTpumye napodito. Lis indopmauis mae 6yTn nigTBepaXeHHa Napoxom.
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4" Sun of Pascha: Sun. of the Paralytic, Holy Priest-Martyr Januarius and
Those with Him (305-11). Holy Martyr Theodore of Pergia (138-61)

Troparion (3): Let the heavens be glad, let the earth rejoice,* for the Lord has done a
mighty deed with his arm.* He trampled death by death; He became the first born of the
dead;* He saved us from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world.

Glory be to the Father, and to the Son, and o the Holy Spirit.

Kontakion (3): Lord, as of old You raised the Paralytic,* lift my soul by Your divine
presence,* for by my many sins and foolish actions,* I, too, am now afflicted and crippled.*
Raise me, that being saved | may cry to You:* Glory to Your power, O merciful Christ.

Now and For ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: Though You descended into a tomb, O Immortal One,* yet You destroyed the power of
Hades;* and You rose as victor, O Christ God,* calling to the myrrh-bearing women: Rejoice!* and giving
peace to Your Apostles:* You, who grant Resurrection to the fallen.

Prokimenon (Tone 1): Let Your mercy, O Lord, be upon us* as we have hoped in You (Ps 32:22).
verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous (Ps 32:1).

€pistle (Acts 9:32-42): In those days Peter went here and there among all the believers, he came down also to
the saints living in Lydda. There he found a man named Aeneas, who had been bedridden for eight years, for
he was paralysed. Peter said to him, ‘Aeneas, Jesus Christ heals you; get up and make your bed!” And
immediately he got up. And all the residents of Lydda and Sharon saw him and turned to the Lord. Now in
Joppa there was a disciple whose name was Tabitha, which in Greek is Dorcas. She was devoted to good
works and acts of charity. At that time she became ill and died. When they had washed her, they laid her in a
room upstairs. Since Lydda was near Joppa, the disciples, who heard that Peter was there, sent two men to
him with the request, ‘Please come to us without delay.” So Peter got up and went with them; and when he
arrived, they took him to the room upstairs. All the widows stood beside him, weeping and showing tunics and
other clothing that Dorcas had made while she was with them. Peter put all of them outside, and then he knelt
down and prayed. He turned to the body and said, ‘Tabitha, get up.” Then she opened her eyes, and seeing
Peter, she sat up. He gave her his hand and helped her up. Then calling the saints and widows, he showed
her to be alive. This became known throughout Joppa, and many believed in the Lord.

Alleluia (5): | will sing forever of Your love, O Lord; through all ages my mouth will proclaim Your truth.
verse: For You have said, “Mercy will be established forever” (Ps 88:3).

Gospel: (John 5:1-15): At that time Jesus went up to Jerusalem. Now in Jerusalem by the Sheep Gate there is a
pool, called in Hebrew Beth-zatha, which has five porticoes. In these lay many invalids—blind, lame, and
paralyzed, waiting for the moving of the water. For an angel went down at a certain time into the pool and
stirred up the water; then whoever stepped in first, after the stirring of the water, was made well of whatever
disease he had. One man was there who had been ill for thirty-eight years. When Jesus saw him lying there
and knew that he had been there a long time, he said to him, ‘Do you want to be made well?’ The sick man
answered him, ‘Sir, | have no one to put me into the pool when the water is stirred up; and while | am making
my way, someone else steps down ahead of me.” Jesus said to him, ‘Stand up, take your mat and walk.” At
once the man was made well, and he took up his mat and began to walk. Now that day was a Sabbath. So the
Jews said to the man who had been cured, ‘It is the Sabbath; it is not lawful for you to carry your mat.” But he
answered them, ‘The man who made me well said to me, “Take up your mat and walk.” ’ They asked him, ‘Who
is the man who said to you, “Take it up and walk”?’ Now the man who had been healed did not know who it was,
for Jesus had disappeared in the crowd that was there. Later Jesus found him in the temple and said to him,
‘See, you have been made welll Do not sin any more, so that nothing worse happens to you.” The man went
away and told the Jews that it was Jesus who had made him well.

Gommunion Verse: Receive the Body of Christ;* taste the fountain of immortality.

Instead of "Blessed is He..." "We have seen..” "Let our mouths..."& "Blessed be the name of the Lord...":
Christ is risen from the dead..... “Christ is risen” is sung again once instead of “Glory be to the Father...” at
the dismissal. Then the Troparion “Christ is risen” is sung as in the beginning of the Liturgy, but with an
additional ending. And to us He has granted life eternal;* we bow down before His resurrection on the third day.
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4-a Hepina NMacxu. Hepina PoscnaGnenoro.
Gs. cymu. finyapia i THX, wo 3 HuM GB. Mu. Teopopa, wo B Neprii

Tponap (r 3): Hexan BecensTbcs HeOecHii, Hexalm pagylTbCa 3emnsHu,” 6o
nokasae Briagy pykowo Csoetwo [ocnogb,* BiH cmepTio cmepTb noponas,*
MepBiCTOKOM  3-MOMDX MEpPTBMX CTaB,* BM3BONUB Hac i3 rmubuH agy,” i nogas
CBITOBi BEMWKY MUTICTb.

Gaaga Oruto, i Guy, i GraTomy Ayxogi.

Koupak (3): Oywy moto, locnoawm, y rpixax BCingkux i 6e3rny3gnmmn JisHHAMU TSXKKO po3cnabneHy,
BO34BUrHM BoXXecTBEHHUM TBOIM 3aCTYMHULTBOM,” SIK i po3cnabneHoro Bo3aBurHyB Tu ApeBHbO,* o6 A
knukaB ao Tebe, cnacatounch: Cnaea, Xpucte, Brnagi TBoin.

I HHHi, | NORCAKMAC, | HA RiKH BiMHI. AMiHb.

Koupak(8): Xou i y rpi6 sinwos T, BescmepTHniA,* Ta afoBy 3pynHyBaB TW cuiy,” i BOCKpeC €cu K
nepemoxelb, Xpucte boxe,” XiHkam-myvpoHocuuam 3BicTuBlwK: PagymTecs,” i TBOiM anoctonam mup
Aapyew,” nagwmnm noaaell BOCKPECIHHS.

Ipokimen (raac 1): Byab, Focnogm, Municte TBOSA Ha Hac,* 60 ynosanu mu Ha Tebe(lMc 32,22).
Gruy: Pagyvitecs, npasegHi, y Focnogi, npasmum HanexuTs noxesana(lc32,1)

Anocroa: (Ai 9, 32-42): Tumm gHAMK MeTpo, obxoasaum Bci yctoam, NpubyB i 4O CBATUX, LLO MELUKanu B
Jlippi. Tam BiH 3HaNWOB OOHOrO YoroBika, Ha iM's EHeN, Wo nexasB Ha NixKy Biciv pokiB i OyB napanituk.
MeTpo ckaszaB [o Hboro: «EHeto, lcyc Xpuctoc Tebe o3popoBnse. YcTaHb i cam noctenu cobi nixko!» |
BMWUTb TOW niggiBcsi. | 6aunnm noro Bci mewkaHui Jlipam T1a CapoHy, i HaBepHynucs BoHM pgo [ocnopga.
Byna x y Addi ogHa yyeHuus, Ha iM's TaBuTa, Wwo 3HaunTb y nepeknagi Jopka(CapHa). BoHa 6yna noBHa
[o6pux gin Ta MUMOCTUHI, WO YMHUNa. | ctanocs TMMmM OHAMW, WO BOHA 3aHedyxana v ymepna. Obmwunu i i
noknanu B ropHuui. A wo figoa nexuTte 6nusbko Addu, y4Hi, novysww, wo MeTpo Tam, nocnanu ABox
YonoBikiB 3 nNpocbbolo A0 Hboro: «He oTaranmca npuTu ax Ao Hacl» MNeTpo HerawHO pywmB 3 HUMU. | SK
NPWALLOB, BOHW MOr0 NOBENW HAaBEPX Y FOPHULII, A€ BCi BOOBM OTOYUNM MOTO 3 Mravyem, NoKasyoum Nomy TyHiKu
1 nnawi, wo ix pobuna Jopka, 6yBwn 3 HAMK. BeniBwu Bcim BUATK 3 xatu, lNeTpo cTtaB Ha koniHa W noyas
MONUTUCS, a MOBEPHYBLUMCb [0 Tina, MoBuB: «TaBuTO, BCTaHbl» | Ta Bigkpuna cBoi oui i, nobaumsLIn
MeTpa, cina. BiH e nogaB M pyky Ta W niggiB il i, NPUKNMKaBLUM CBATUX Ta BAiB, NOCTaBUB 1i XMBOIO.
Josinanack npo ue Bca Adda, i 6arato nosipuno B Nocnoaa.
Aanaya (r1): Munocrti T80, Focnoaum, noeik ocnisyBatumy, 3 poay B pia (MNc 88,2).

Gruy: Bo ckazas Tu: Mogik municTb 36yayeTbesA(Mc88,3).
Eeanreaie: (IS5, 1-15): Y Ton Yac Icyc npubye ao €pycanumy. A € B Epycanumi npn OBeudnx BopoTax kynernese
Micue, No-eBpencbkOMY BOHO 3BeTbCA Butecaa, Wwo mae n'ate KpuTux nepexogis. Jlexxana B HUX cuna Hegyxux,
CNinux, KPUBKX, YCOXIMX, SIKi Yekanu, KOnu TO 3pylmnTbCs BoAa: aHren 60 FocnogHii cxoame 4vac Big vacy B
Kyrnenese MicLe Ta # 3aKkonodyBaB BoAy, i XTO, OTXe, NePLUNA NOpUHaB NO TOMY, K BOAA 3akofodyBanacs, To
oayXyBaB, — Xxo4 aka 6 Tam 6yna noro xsopoba. OgnH 4Yonoik Tam OyB, L0 He3ayXaB TPUAUATH i BiCIM POKIB.
MoBaumB Icyc, Wo BiH NexuTb, a AoBiAaBWMCS, WO Oyno BOHO BXe AyXe OOBro, Kaxe A0 Hboro: «baxaew
onyxatu?» «He mato Hikoro, naHe, — ogpikae NOMy HeayXui, — XTo 6 MeHe, Konu OTO BoAa 3pYLUMTLCA, Ta
CMycTUB Y Kyninb: 60 OCb TifbkM 9 Npuindy, a BXe iHWWA nepego MHow nopuHae.» MoBuTb Icyc OO HbOro:
«YcTaHb, Bi3bMM noxe TBOE i xoaun!» Bigpasy x i ogyxaB To 4YOMNOBIK, i B3siB NOXe CBOE i noyaB xoauTn. bys
Xe Ton aeHb — cyboTa. Kopei i kaxyTb 0o ogyxanoro: «Cybota agxe x! He nuuntb T06i noxxe Hocutul» A Ton
imM y BignoBigb: «BisbMy Noxe TBOE i X0au, — CKas3aB MeEHi, XTO MeHe 0340poBUB.» CnuTanu horo: «XTo BiH —
TOW, WO ckasaB TO6i: Bisbmu i xoan?» Ta ogyxanuii He 3HaB, XTO BiH, 60 ICyC 3HWMK y HaTOBMI, WO OPMMBCSH Ha
Tomy Mmicui. WownHo noTim 3HanwoB noro Icyc y xpami n moBuB A0 Hboro: «Oue T BuayxaB, — TOX He rpiluu
GinbLue, Wwob wock riplie To6i He cTanock.» Yono.ik NiLoB i ONOBIB OAEsM, L0 TOW, XTO MOro 0340pOBYB,- Icyc
Mpuvacunii: Tino XpncroBe NpunMmiTe, Axkepena 6e3cMepTHOro CNoXmuBiTe. Anunys (x3).

3amicmbv BaazocnoeeH, xmo iide e im's TocnodHe: XPUCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX......... [1id yac
8idnycmy“Xpucmoc eockpec” crnisaembcsi 00UH pa3(Ha npocmy mesnodiro) 3amicmb “Cnasa Omupo...” Todi
3Hogy cnigaembcsi  Tponap“Xpucmoc eockpec”, sk | Ha novyamky Jlimypeaii, ane 3 dodamkosum
3akiHyeHHsM. Tponap: XpUCToC BOCKPeC i3 MepTBMX, CMEPTI0 CMepPTb NoAdonas, i TM, Wo B rpobax, Xutta
napysaB (x3). | Ham gapyBaB XWUTTA BiYHe, MOKIIOHAEMOCH MOro TPUAHEBHOMY BOCKPECIHHIO.




5th Sun. of Pascha: Sun. of the Samaritan Woman Ap. Jason &
Sosipater. H. M. Dadas, Maximus and Quintilianus (286-305)

Troparion (Tone 4): When the disciples of the Lord learned from the angel* the
glorious news of the resurrection* and cast off the ancestral condemnation,*
they proudly told the apostles:* “Death has been plundered!* Christ our God
is risen,* granting to the world great mercy.”

Troparion (8): At the mid-point of the Feast, O Saviour,* water my thirsty soul with streams of true
godliness;* for You cried out to all: Let any who thirst, come to Me and drink.* O source of life, Christ our
God, glory to You!

+Glory to... Kontakion (8): Drawn to the well by faith,* the Samaritan woman beheld You, the Water of
wisdom,” and drinking abundantly of You,* she inherited the heavenly Kingdom forever,* becoming
everlastingly glorious.

Now..... Kontakion (4): At the mid-point of the feast according to the Law,* Maker of all things and Master,*
You said to those present, O Christ God:* Come, and draw the water of immortality.* And so we fall before
You crying out with faith:* Grant us Your mercies, for You are the source of our life.

Prokimenon (3): Sing to our God, sing; sing to our King, sing
verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the voice of joy.

Reading of the Acts of the Holy Apostles. (Acts 11:19-26; 29-30): In those days the apostles who were scattered
because of the persecution that took place over Stephen travelled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch,
and they spoke the word to no one except Jews. But among them were some men of Cyprus and Cyrene who,
on coming to Antioch, spoke to the Hellenists also, proclaiming the Lord Jesus. The hand of the Lord was with
them, and a great number became believers and turned to the Lord. News of this came to the ears of the church
in Jerusalem, and they sent Barnabas to Antioch. When he came and saw the grace of God, he rejoiced, and he
exhorted them all to remain faithful to the Lord with steadfast devotion; for he was a good man, full of the Holy
Spirit and of faith. And a great many people were brought to the Lord. Then Barnabas went to Tarsus to look for
Saul, and when he had found him, he brought him to Antioch. So it was that for an entire year they associated
with the church and taught a great many people, and it was in Antioch that the disciples were first called
‘Christians’. The disciples determined that according to their ability, each would send relief to the believers living
in Judea; this they did, sending it to the elders by Barnabas and Saul.

Allelvia (4): Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause of truth, and meekness, and justice.
verse: You have loved justice and hated iniquity (Ps 44:8).

Gospel: (John 4:5-42): At that time Jesus, came to a Samaritan city called Sychar, near the plot of ground that
Jacob had given to his son Joseph. Jacob’s well was there, and Jesus, tired out by his journey, was sitting by
the well. It was about noon. A Samaritan woman came to draw water, and Jesus said to her, “Give me a drink.”
(His disciples had gone to the city to buy food.) The Samaritan woman said to him, “How is it that you, a Jew,
ask a drink of me, a woman of Samaria?” (Jews do not share things in common with Samaritans.) Jesus
answered her, “If you knew the gift of God, and who it is that is saying to you, ‘Give me a drink,” you would have
asked him, and he would have given you living water.” The woman said to him, “Sir, you have no bucket, and
the well is deep. Where do you get that living water? Are you greater than our ancestor Jacob, who gave us the
well, and with his sons and his flocks drank from it?” Jesus said to her, “Everyone who drinks of this water will
be thirsty again, but those who drink of the water that | will give them will never be thirsty. The water that | will
give will become in them a spring of water gushing up to eternal life.” The woman said to him, “Sir, give me this
water, so that | may never be thirsty or have to keep coming here to draw water.” Jesus said to her, “Go, call
your husband, and come back.” The woman answered him, “I have no husband.” Jesus said to her, “You are
right in saying, ‘1 have no husband’; for you have had five husbands, and the one you have now is not your
husband. What you have said is true!” The woman said to him, “Sir, | see that you are a prophet.........

Instead of “It is truly...” : Irmos (Tone 8): Virginity is alien to mothers and childbearing is foreign to virgins; yet
in you, O Mother of God, both of them came together. Therefore we and all the nations of the earth without
ceasing magnify you.

Gommunion Verse: Receive the Body of Christ;* taste the fountain of immortality.




5-a Hepina Macxu. Hepina Gamapanku. Gee. ann. ficona i Gocinarpa; GBB.
mu4. [lagu, Makcuma i Kuaruniana Gs. Kupuna, en. TypiscbKoro

Tponap (r. 4): CBiTNy Npo BOCKPEeCiHHA po3noBiAb Bi4 aHrena nouvyBWKW® i Big
npagigHoro  3acygy  3BiNMbHMBWWCBL,” [OCMOAHI  yveHwuui, pagitoyn, Kasanu
anocTonam:* 3gonaHo cMepTb, Bockpec XpucToc bor,* wo gae cBiToBi BENMKY MUMICTb.
Tponap(r. 8): B nepenonoBeHHs npasHuka cnparny aywy Mok 6naroyecTtss Haniw
Bodamu, o Bcix 60, Cnace, 3aknukae Tu: Crnparnuin Hexan rpsige 4O MeHe i Hexal n'e.
Ihbxepeno xutTa Haworo, Xpucte boxe, cnaBa To06i.

+Gaaga... Konpak(r.8): 3 BipOl0 nNpuUALWIOBLUM Ha knagasb, camapsiHka Bugina Ttebe — npemyapoctu
BOA4Y, SKOI HanMBLUMCb OBMMbHO, L@PCTBO BMLUHE YHacrigyBana MnoBik MPUCHOCNAaBHA.

I wnni... Konpak(r. 4): B nepenonoBeHHs 3aKOHHOro npasHuka, Bcix TBopde i Bnaguko, Ao npeacTosiwmnx
rnaronaBs Tu, Xpucte boxe: Mpungite i 3a4epnHiTe Bogy 6e3cmepts. Tomy ao Tebe npunagaemo i BipHO
knnyemo: LWegpoTtu TBOI gapyi Ham, 60 TV € JKepeno XUTTS HaLoro.

Mpokimen (r 3): CniBanTe borosi Hawomy, cnisanTe; cnisarte wapesi Hawwowmy, cnisante (Ic 46,7).
Gruyg: Bci Hapoaw, 3annewite pykamu, BOCKNUKHITL Borosi ronocom pagoctu (MNc 46,2).

Aisnn ceaTHy anocTonig unTanus: (Ai 11,19-26. 29-30): TuMu gHAMM anoctonu, wo 6ynu poscunanucst Yepes
roHiHHs 3 npuBogy CtedaHa, gocsarnm ax o PiHikii, Kinpy Ta 1 AHTioxii, Hikomy He nNponosigyroun crnoea, Kpim
togeis. bynu x Mk HUMK gesiki myxi 3 Kinpy Ta 3 KupeHu, gki npuiwnm B AHTIOXit0 Ta NPOMOBASANN 1 0 rpekis,
6narosicTBytoumn im MNocnopa Icyca. Pyka ocnogHsa 6yna 3 HUMu, i Benuke yucno 6yno Tux, Wo yeipyBanu 1
HaBepHynuck go MNocnopa. Yytka npo ue ginwna Ao Byx Llepkeu, wo B Epycanumi, i BOHW Bucnanu BapHasy B
AnTioxito. Konu BiH npunwos i nobauuB nacky Bboxy, 3pagie i nigbageopus ycix Tpumatuca ocnoga
piwyynm cepuem, 60 BiH 6yB Yonosik 4obpun, noeHun CeaToro [lyxa ta Bipw. | npuctano 6arato niogen Ao
lFocnopa. Topi(BapHasa) supywmB y Tapc poswykatn Caena i, 3HavLWoBLUK, NPUBIB MOro B AHTiOXit0. BoHM
36upanuch Linui pik y LepKBi i cuny nogen Hasvanu. B AHTioxii BnepLue y4YHiB Ha3nBaHO XpuUcTUsiHaMu. Tox
YYHi, KOXHWA 3 HWX MO Crnpomo3i, yxsanunu nocnatm 6patam, wo xunm B i KOpgei, ponomory; wo n
3pobunu, nocnasLwum ii cTapwmm 4Yepes pyku BapHasu i Caena.

Aanaya (4): CniBaite Borosi Halwomy, cniBaiTe; cniBalite Luapesi Hawwomy, cnisante (MNc 46,7).
Gruy: Bei Hapoaw, 3annewite pykamn, BOCKNukHiTe Borosi ronocom pagoctu (IMc 46,2).

Gganrenie: (Ig 4,5-42): Y ToM yac npubye Icyc oo opHoro Micta B Camapii, sike HasnBaeTbca Cuxap,
Heroganeky nons, HagaHoro SkoBoM cuHOBI cBoemy Mocudosi. Tam i kpuhmua SAkososa 6yna. Hatomuscs 3
poporu Icyc, Tox i npuciB 6ing kpyuHULi; 6yno X nig wocTty roguHy. HagxoauTe xe xiHka 3 Camapii Bogy B3ATK.
Icyc 0o Hei kaxe: «[Jan MeHi HanUTUCA.» Y4Hi X noro niwny 6ynu go micta xapyis Kynutu. OTOX Kaxe 40 HbOro
XiHKa camapsHka: «KOgen ecu, a npocuw HanUTUCA B MeHe, XiHKM camapsiHku?» He matoTb 60 3HOCUKH
toaei 3 camapsiHamu. Icyc y Bignosiab ckasaB Ao Hei: «byna 6 Tv Bigana npo aap Boxwui, i XTo ToR, WO Kaxe
TOGi: [dai meHi HanuTuca, To nonpocuna 6 cama B HbLOro, a BiH AaB 6u To6i Boan *uBoi.» MOBUTbL 0O HBOrO
XiHKa: « T 1 3a4eprHyTM He Maew Yum, naHe, a U KpuHUUA rmuboka, — To 3Bigking 6 y Tebe Boaa xuBa? Yu
GinbLuniA TM 3a BaTbka HaLWOro AKOBa, IO AaB HAM KPUHWLIKO OLO, | caM NMB 3 Hei, a  CUHM MOro e 1 ToBap
noro?» A Icyc in y Bignosigp: «KoxeH, XTo 0Ty BOAy M'e, 3HOBY 3axoye nuTW. TOM Xe, XTO Han'eTbCa BOAM, AKOI
ham homy s, — He MaTuMe cnparv nosiku. Boga 60, Wo Aam oMy s, cCTaHe B HbOMY [KEPENIOM Takoi BOAM, sika
CTPYMYE B XWUTTsI BiYHe.» [OBOpUTb 40O HbOTO XiHKa: « To Aan MeHi, naHe, Tiei Boau, Wob He Mana s GinbLue BXe
cnparu Ta n He xoguna ctogn depnatu.» «[ign X, — MOBUTb 4O Hel, — NO3BW YOMOBiIKa CBOro Ta 1 NoBepTancs
ctogun.» O3Banacs xiHka Ta 1 Kaxe nomy: «Hema B MeHe Yonogika.» «[Jobpe ecn MmoBuna — Bigpik in, — He mato
yonogika! MM’'aTbox 60 Mana ecu 4YOmnoBikiB, Ta N TON, WO Tenep y Tede, — He YonoBik BiH ToGi. MNpaBay MoBuna
ecn. A XiHka M Kaxe A0 Hboro: «bady, naHe, — mpopok Tu. BaTbkv Hawi Ha OUui ropi NOKMOHANUCS, BM X
rosopute — B €pycanumi, MOBMsB, Micle, Ae MOKMoHsaTucs Tpeba.» Icyc ao Hei: «[loBip MeHi, xiHko, — yac
HaaXoauTb, KOMKW aHi Ha ouin ropi, ani B €Epycanumi bygete B noknoHaTuck OTuesi. MokNoHsieTechb BU, He
3HaBLUW KOMY. A MM NOKINOHSAEMOCS!, 3HaBLLUM KoMy. Big toaeiB 60 # cnaciHHs. .....

3amicrs Aocrorno: Ipmoc(raac 8): Yyxe matepsm AiBCTBO | YyaHe fiBam AitopomkeHHsi. Ha To6i, Boropoauue,
060€e goseplumnocs. Tomy Tebe mMu, BCi nnemeHa 3emni, 6e3ycTaHHO BENNYaemo.

Ipuyacunii: Tino XpncroBe NpunmiTe,” axepena 6€3CMepTHOro CroXUBITb.
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CHRIST IS RISEN!
XPHUCTOC BOCKPEC!
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The Fourth Gospel, attributed to Saint John
the Evangelist, is used exclusively from Easter
until Pentecost for the Sunday readings. The first
chapter of John's Gospel is the proclamation used
for the Divine Liturgy on Easter itself. This week,
we are reminded of the story of Christ’s encoun-
ter with the Samaritan woman at the well of Ja-
cob, and thereby Christs fulfillment of the Old
Testament. In one of the many unique stories
of the Fourth Gospel not found in the Synoptics
(Matthew, Mark or Luke), Jesus reveals himself
as Messiah to this woman of Samaria and talks
with her about the “water that I will give will be-
come ... a spring of water gushing up to eternal
life”

In the early days of His ministry, Jesus travels
back and forth between Galilee and Jerusalem,
and must pass through Samaria. The Samaritans
were outcast Jews because they were not subject

The Samaritan Woman

to the Babylonian exile of the Israelites from
other provinces. Therefore, when Jesus talks
with this Samaritan woman, His disciples are
surprised and in shock that He would carry on a
conversation with a woman at the well, let alone
a Samaritan. But as the story is explained, the
womans testimony about Jesus spreads through
the nearby town, and because of her many come
to hear His teachings. After hearing His word,
they come to believe in Him, and proclaim Him
“the Savior of the world?” (Jn 4:42)

With water as the focal point of this encoun-
ter, we are once again reminded of our Baptism,
and that Christ’s Baptism is that of “eternal life”
through “living water”

Archbishop Vsevolod of Scopelos

For publications on Eastern spirituality, visit
www.ecpubs.com

Eastern Christian Bulletin Service — PO Box 3909 - Fairfax, VA 22038-3909

wwnw.ecbulletin.com Ph: 703-691-8862  Fax: 703-691-0513




SUNDAY OF THE SAMARITAN WOMAN
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Ieon of Christ with the Samaritan Woman




